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י1 וַיְהִ֗
И–было
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
когда

נִבְנְתָה֙
построена-была
H1129

ה הַחוֹמָ֔
стена
H2346

יד וָאַעֲמִ֖
и–поставил-я
H5975

הַדְּלָת֑וֹת
двери

קְד֛וּ וַיִּפָּֽ
и–назначены-были

ים הַשּׁוֹעֲרִ֥
привратники
H7778

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
и–певцы
H7891

ם׃ וְהַלְוִיִּֽ
и–левиты
H3881

Когда стена была построена, и я вставил двери, и поставлены были на свое служение привратники и певцы 
и левиты,

וָאֲצַוֶּ֞ה2
И–повелел-я
H6680

אֶת־
[объект]
H0853

חֲנָנִ֣י
Ханани
H2607

י אָחִ֗
брату-моему
H0251

וְאֶת־
и–[объект]
H0853

חֲנַנְיָה֛
Хананьяху

ר שַׂ֥
начальнику
H8269

ה הַבִּירָ֖
крепости
H1002

עַל־
над

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Иерусалимом
H3389

כִּי־
ведь

הוּא֙
он
H1931

כְּאִ֣ישׁ
как–человек
H0376

ת אֱמֶ֔
верный
H0571

א וְיָרֵ֥
и–боящийся
H3372

אֶת־
[объект]
H0853

ים הָאֱלֹהִ֖
Элохима
H0430

ים׃ מֵרַבִּֽ
больше–многих

тогда приказал я брату моему Ханани и начальнику Иерусалимской крепости Хананию, ибо он более 
многих других был человек верный и богобоязненный,

]ויאמר[3
[кетив]
H0559

)וָאֹמַר֣(
и–сказал-я
H0559

ם לָהֶ֗
им

א ֹ֣ ל
не
H3808

תְח֞וּ יִפָּֽ
будут-открываться

י שַׁעֲרֵ֤
ворота
H8179

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Иерусалима
H3389

עַד־
до
H5704

ם חֹ֣
зноя
H2527

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
солнца
H8121

ד וְעַ֨
и–пока
H5704

הֵ֥ם
они
H1992

ים עֹמְדִ֛
стоят
H5975

יפוּ יָגִ֥
пусть-запирают
H1479

הַדְּלָת֖וֹת
двери

זוּ וֶאֱחֹ֑
и–держите
H0270

יד וְהַעֲמֵ֗
и–поставил
H5975

מִשְׁמְרוֹת֙
стражи
H4931

יֹשְׁבֵי֣
жителей
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Иерусалима
H3389

אִי֚שׁ
человек
H0376

בְּמִשְׁמָר֔וֹ
на–страже-его
H4929

ישׁ וְאִ֖
и–человек
H0376

נֶגֶ֥ד
напротив
H5048

בֵּיתֽוֹ׃
дома-своего

и сказал я им: пусть не отворяют ворот Иерусалимских, доколе не обогреет солнце, и доколе они стоят, 
пусть замыкают и запирают двери. И поставил я стражами жителей Иерусалима, каждого на свою стражу и 
каждого напротив дома его.

יר4 וְהָעִ֞
И–город

רַחֲבַ֤ת
широкий
H7342

יָדַיִ֙ם֙
руками
H3027

ה וּגְדוֹלָ֔
и–великий

וְהָעָ֥ם
и–народа

מְעַ֖ט
мало
H4592

בְּתוֹכָהּ֑
в–нём
H8432

ין וְאֵ֥
и–нет
H0369

ים בָּתִּ֖
домов

ם׃ בְּנוּיִֽ
построенных
H1129

Но город был пространен и велик, а народа в нем было немного, и домы не были построены.
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ן5 וַיִּתֵּ֤
И–дал
H5414

֙ אֱלֹהַי
Элохай-мой
H0430

אֶל־
в
H0413

י לִבִּ֔
сердце-моё

ה וָאֶקְבְּצָ֞
и–собрал-я
H6908

אֶת־
[объект]
H0853

ים הַחֹרִ֧
знатных
H2715

וְאֶת־
и–[объект]
H0853

הַסְּגָנִי֛ם
сановников
H5461

וְאֶת־
и–[объект]
H0853

הָעָ֖ם
народ

לְהִתְיַחֵשׂ֑
для–родословной
H3187

א אֶמְצָ֗ וָֽ
и–нашёл-я
H4672

סֵ֤פֶר
книгу

הַיַּחַ֙שׂ֙
родословия
H3188

הָעוֹלִ֣ים
восшедших
H5927

בָּרִאשׁוֹנָ֔ה
в–начале
H7223

א וָאֶמְצָ֖
и–нашёл
H4672

כָּת֥וּב
написанным
H3789

בּֽוֹ׃
в–ней

פ
[пе]

И положил мне Бог мой на сердце собрать знатнейших и начальствующих и народ, чтобы сделать 
перепись. И нашел я родословную перепись тех, которые сначала пришли, и в ней написано:

׀אֵלֶּ֣ה 6
эти
H0428

בְּנֵי֣
сыны

הַמְּדִינָ֗ה
области
H4082

הָעֹלִים֙
восшедшие
H5927

י מִשְּׁבִ֣
из–плена

ה הַגּוֹלָ֔
изгнания
H1473

ר אֲשֶׁ֣
которое

ה הֶגְלָ֔
изгнал
H1540

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֖
Невухаднеццар
H5019

מֶלֶ֣ךְ
царь
H4428

בָּבֶל֑
Вавилона
H0894

וַיָּשׁ֧וּבוּ
и–вернулись
H7725

֛�ם ירוּשָׁלִַ לִֽ
в–Иерусалим
H3389

ה וְלִיהוּדָ֖
и–в–Иудею
H3063

ישׁ אִ֥
человек
H0376

לְעִירֽוֹ׃
в–город-свой

вот жители страны, которые отправились из пленников, переселенных Навуходоносором, царем 
Вавилонским, и возвратились в Иерусалим и Иудею, каждый в свой город, —

הַבָּאִ֣ים7
пришедшие
H0935

עִם־
с

ל זְרֻבָּבֶ֗
Зеруббавелем
H2216

יֵשׁ֡וּעַ
Иешуа
H3442

נְחֶמְיָ֡ה
Нехемья
H5166

זַרְיָה עֲ֠
Азарьяху
H5838

עַמְיָ֨ה רַֽ
Раамьяху
H7485

נִי נַחֲמָ֜
Нахамани
H5167

מָרְדֳּכַ֥י
Мордехай
H4782

ן בִּלְשָׁ֛
Бильшан
H1114

רֶת מִסְפֶּ֥
Мисперет
H4559

בִּגְוַי֖
Бигвай
H0902

נְח֣וּם
Нехум
H5149

בַּעֲנָה֑
Баана
H1196

ר מִסְפַּ֕
число
H4557

י אַנְשֵׁ֖
людей
H0376

עַ֥ם
народа

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиля
H3478

ס
[сетума]

те, которые пошли с Зоровавелем, Иисусом, Неемиею, Азариею, Раамиею, Нахманием, Мардохеем, 
Билшаном, Мисферефом, Бигваем, Нехумом, Вааною. Число людей народа Израилева:

בְּנֵי8֣
сыны

שׁ פַרְעֹ֔
Пароша
H6551

יִם אַלְפַּ֕
две-тысячи
H0505

מֵאָ֖ה
сто
H3967

ים וְשִׁבְעִ֥
и–семьдесят
H7657

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

ס
[сетума]

сыновей Пароша две тысячи сто семьдесят два.

בְּנֵי9֣
сыны

שְׁפַטְיָ֔ה
Шефатьяху
H8203

שְׁלֹ֥שׁ
три
H7969

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

ים שִׁבְעִ֥
семьдесят
H7657

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

ס
[сетума]

Сыновей Сафатии триста семьдесят два.

בְּנֵי10֣
сыны

ח אָרַ֔
Араха
H0733

שׁ שֵׁ֥
шесть
H8337

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
пятьдесят
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

ס
[сетума]

Сыновей Араха шестьсот пятьдесят два.
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בְּנֵֽי־11
сыны

פַחַ֥ת
Пахат
H6355

מוֹאָ֛ב
Моава
H6355

לִבְנֵי֥
для–сынов

יֵשׁ֖וּעַ
Иешуы
H3442

וְיוֹאָב֑
и–Иоава
H3097

יִם אַלְפַּ֕
две-тысячи
H0505

וּשְׁמֹנֶה֥
и–восемь
H8083

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

שְׁמֹנָה֥
восемь
H8083

ׂר׃ עָשָֽ
десять
H6240

ס
[сетума]

Сыновей Пахаф-Моава, из сыновей Иисуса и Иоава, две тысячи восемьсот восемнадцать.

בְּנֵי12֣
сыны

ם עֵילָ֔
Эйлама

לֶף אֶ֕
тысяча
H0505

יִם מָאתַ֖
двести
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
пятьдесят
H2572

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
и–четыре
H0702

ס
[сетума]

Сыновей Елама тысяча двести пятьдесят четыре.

בְּנֵי13֣
сыны

זַתּ֔וּא
Затту
H2240

שְׁמֹנֶה֥
восемь
H8083

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
и–пять
H2568

ס
[сетума]

Сыновей Заффу восемьсот сорок пять.

בְּנֵי14֣
сыны

י זַכָּ֔
Заккая
H2140

ע שְׁבַ֥
семь
H7651

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ׁים׃ וְשִׁשִּֽ
и–шестьдесят
H8346

ס
[сетума]

Сыновей Закхая семьсот шестьдесят.

בְּנֵי15֣
сыны

בִנּ֔וּי
Биннуйя
H1131

שׁ שֵׁ֥
шесть
H8337

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

וּשְׁמֹנָֽה׃
и–восемь
H8083

ס
[сетума]

Сыновей Биннуя шестьсот сорок восемь.

בְּנֵי16֣
сыны

י בֵבָ֔
Бевая
H0893

שׁ שֵׁ֥
шесть
H8337

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
двадцать
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
и–восемь
H8083

ס
[сетума]

Сыновей Бевая шестьсот двадцать восемь.

בְּנֵי17֣
сыны

עַזְגָּ֔ד
Азгада
H5803

יִם אַלְפַּ֕
две-тысячи
H0505

שְׁלֹ֥שׁ
три
H7969

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
двадцать
H6242

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

ס
[сетума]

Сыновей Азгада две тысячи триста двадцать два.

18֙ בְּנֵי
сыны

ם נִיקָ֔ אֲדֹ֣
Адоникама
H0140

שׁ שֵׁ֥
шесть
H8337

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים שִׁשִּׁ֥
шестьдесят
H8346

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
и–семь
H7651

ס
[сетума]

Сыновей Адоникама шестьсот шестьдесят семь.

בְּנֵי19֣
сыны

י בִגְוָ֔
Бигвая
H0902

יִם אַלְפַּ֖
две-тысячи
H0505

ים שִׁשִּׁ֥
шестьдесят
H8346

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
и–семь
H7651

ס
[сетума]

Сыновей Бигвая две тысячи шестьсот семь.

בְּנֵי20֣
сыны

ין עָדִ֔
Адина
H5720

שׁ שֵׁ֥
шесть
H8337

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
пятьдесят
H2572

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
и–пять
H2568

ס
[сетума]

Сыновей Адина шестьсот пятьдесят пять.

https://biblehub.com/hebrew/6355.htm
https://biblehub.com/hebrew/6355.htm
https://biblehub.com/hebrew/3442.htm
https://biblehub.com/hebrew/3097.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/2240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/2140.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/1131.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/893.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/5803.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/140.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/902.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/5720.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm


בְּנֵֽי־21
сыны

אָטֵ֥ר
Атера
H0333

לְחִזְקִיָּ֖ה
для–Хизкийяху
H2396

ים תִּשְׁעִ֥
девяносто
H8673

וּשְׁמֹנָֽה׃
и–восемь
H8083

ס
[сетума]

Сыновей Атера из дома Езекии девяносто восемь.

בְּנֵי22֣
сыны

ם חָשֻׁ֔
Хашума
H2828

שְׁלֹ֥שׁ
три
H7969

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
двадцать
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
и–восемь
H8083

ס
[сетума]

Сыновей Хашума триста двадцать восемь.

בְּנֵי23֣
сыны

י בֵצָ֔
Бецая
H1209

שְׁלֹ֥שׁ
три
H7969

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
двадцать
H6242

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
и–четыре
H0702

ס
[сетума]

Сыновей Вецая триста двадцать четыре.

בְּנֵי24֣
сыны

יף חָרִ֔
Харифа
H2756

מֵאָ֖ה
сто
H3967

שְׁנֵי֥ם
двенадцать
H8147

ׂר׃ עָשָֽ
десять
H6240

ס
[сетума]

Сыновей Харифа сто двенадцать.

בְּנֵי25֥
сыны

גִבְע֖וֹן
Гивона
H1391

ים תִּשְׁעִ֥
девяносто
H8673

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
и–пять
H2568

ס
[сетума]

Уроженцев Гаваона девяносто пять.

י26 אַנְשֵׁ֤
люди
H0376

ית־לֶחֶ֙ם֙ בֵֽ
Бейт-Лехема
H1035

ה וּנְטֹפָ֔
и–Нетофы
H5199

מֵאָ֖ה
сто
H3967

שְׁמֹנִ֥ים
восемьдесят
H8084

וּשְׁמֹנָֽה׃
и–восемь
H8083

ס
[сетума]

Жителей Вифлеема и Нетофы сто восемьдесят восемь.

י27 אַנְשֵׁ֣
люди
H0376

עֲנָת֔וֹת
Анатота
H6068

מֵאָ֖ה
сто
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
двадцать
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
и–восемь
H8083

ס
[сетума]

Жителей Анафофа сто двадцать восемь.

י28 אַנְשֵׁ֥
люди
H0376

וֶת בֵית־עַזְמָ֖
Бейт-Азмавета
H1041

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

ס
[сетума]

Жителей Беф-Азмавефа сорок два.

י29 אַנְשֵׁ֨
люди
H0376

קִרְיַת֤
Кирьят
H7157

יְעָרִים֙
Йеарима
H7157

כְּפִירָ֣ה
Кефиры
H3716

וּבְאֵר֔וֹת
и–Беэрота
H0881

ע שְׁבַ֥
семь
H7651

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
и–три
H7969

ס
[сетума]

Жителей Кириаф-Иарима, Кефиры и Беерофа семьсот сорок три.

י30 אַנְשֵׁ֤
люди
H0376

רָמָה֙ הָֽ
Рамы
H7414

בַע וָגָ֔
и–Гевы
H1387

שׁ שֵׁ֥
шесть
H8337

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
двадцать
H6242

ד׃ וְאֶחָֽ
и–один
H0259

ס
[сетума]

Жителей Рамы и Гевы шестьсот двадцать один.

י31 אַנְשֵׁ֣
люди
H0376

ס מִכְמָ֔
Михмаса
H4363

מֵאָ֖ה
сто
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֥
и–двадцать
H6242

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

ס
[сетума]
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Жителей Михмаса сто двадцать два.

י32 אַנְשֵׁ֤
люди
H0376

֙ ית־אֵל בֵֽ
Бейт-Эля
H1008

י וְהָעָ֔
и–Ая
H5857

מֵאָ֖ה
сто
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
двадцать
H6242

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
и–три
H7969

ס
[сетума]

Жителей Вефиля и Гая сто двадцать три.

י33 אַנְשֵׁ֥
люди
H0376

נְב֛וֹ
Нево

אַחֵ֖ר
другого
H0312

ים חֲמִשִּׁ֥
пятьдесят
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

ס
[сетума]

Жителей Нево другого пятьдесят два.

34֙ בְּנֵי
сыны

עֵילָם֣
Эйлама

ר אַחֵ֔
другого
H0312

לֶף אֶ֕
тысяча
H0505

יִם מָאתַ֖
двести
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
пятьдесят
H2572

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
и–четыре
H0702

ס
[сетума]

Сыновей Елама другого тысяча двести пятьдесят четыре.

בְּנֵי35֣
сыны

ם חָרִ֔
Харима
H2766

שְׁלֹ֥שׁ
три
H7969

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

ים׃ וְעֶשְׂרִֽ
и–двадцать
H6242

ס
[сетума]

Сыновей Харима триста двадцать.

בְּנֵי36֣
сыны

יְרֵח֔וֹ
Йерихо
H3405

שְׁלֹ֥שׁ
три
H7969

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
и–пять
H2568

ס
[сетума]

Уроженцев Иерихона триста сорок пять.

בְּנֵי־37
сыны

לֹד֙
Лода
H3850

יד חָדִ֣
Хадида
H2307

וְאוֹנ֔וֹ
и–Оно
H0207

ע שְׁבַ֥
семь
H7651

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֥
и–двадцать
H6242

ד׃ וְאֶחָֽ
и–один
H0259

ס
[сетума]

Уроженцев Лода, Хадида и Оно семьсот двадцать один.

בְּנֵי38֣
сыны

ה סְנָאָ֔
Сенаа
H5570

שְׁלֹ֣שֶׁת
три
H7969

ים אֲלָפִ֔
тысячи
H0505

ע תְּשַׁ֥
девять
H8672

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
и–тридцать
H7970

פ
[пе]

Уроженцев Сенаи три тысячи девятьсот тридцать.

כֹּהֲנִי֑ם39 הַֽ
священники
H3548

בְּנֵי֤
сыны

עְיָה֙ יְדַֽ
Йедаьяху
H3048

לְבֵי֣ת
для–дома

יֵשׁ֔וּעַ
Иешуы
H3442

ע תְּשַׁ֥
девять
H8672

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים שִׁבְעִ֥
семьдесят
H7657

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
и–три
H7969

ס
[сетума]

Священников, сыновей Иедаии, из дома Иисусова, девятьсот семьдесят три.

בְּנֵי40֣
сыны

ר אִמֵּ֔
Иммера
H0564

לֶף אֶ֖
тысяча
H0505

ים חֲמִשִּׁ֥
пятьдесят
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

ס
[сетума]

Сыновей Иммера тысяча пятьдесят два.

בְּנֵי41֣
сыны

פַשְׁח֔וּר
Пашхура
H6583

לֶף אֶ֕
тысяча
H0505

יִם מָאתַ֖
двести
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
и–семь
H7651

ס
[сетума]
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Сыновей Пашхура тысяча двести сорок семь.

בְּנֵי42֣
сыны

ם חָרִ֔
Харима
H2766

לֶף אֶ֖
тысяча
H0505

שִׁבְעָ֥ה
семь
H7651

ׂר׃ עָשָֽ
десять
H6240

פ
[пе]

Сыновей Харима тысяча семнадцать.

הַלְוִיִּ֑ם43
левиты
H3881

בְּנֵֽי־
сыны

יֵשׁ֧וּעַ
Иешуы
H3442

לְקַדְמִיאֵ֛ל
для–КадмиЭля
H6934

לִבְנֵי֥
для–сынов

לְהוֹדְוָה֖
Ходавьяху
H1937

ים שִׁבְעִ֥
семьдесят
H7657

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
и–четыре
H0702

ס
[сетума]

Левитов: сыновей Иисуса, из дома Кадмиилова, из дома сыновей Годевы, семьдесят четыре.

ים44 מְשֹׁרְרִ֑ הַֽ
певцы
H7891

בְּנֵי֣
сыны

ף אָסָ֔
Асафа
H0623

מֵאָ֖ה
сто
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

וּשְׁמֹנָֽה׃
и–восемь
H8083

ס
[сетума]

Певцов: сыновей Асафа сто сорок восемь.

ים45 ׁעֲרִ֗ הַשֹּֽ
привратники
H7778

בְּנֵֽי־
сыны

שַׁלּ֤וּם
Шаллума
H7967

בְּנֵֽי־
сыны

אָטֵר֙
Атера
H0333

בְּנֵֽי־
сыны

ן טַלְמֹ֣
Талмона
H2929

בְּנֵֽי־
сыны

עַקּ֔וּב
Аккува
H6126

בְּנֵי֥
сыны

חֲטִיטָ֖א
Хатиты
H2410

בְּנֵי֣
сыны

שֹׁבָי֑
Шовая
H7630

מֵאָ֖ה
сто
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֥
тридцать
H7970

וּשְׁמֹנָֽה׃
и–восемь
H8083

ס
[сетума]

Привратники: сыновья Шаллума, сыновья Атера, сыновья Талмона, сыновья Аккува, сыновья Хатиты, 
сыновья Шовая — сто тридцать восемь.

הַנְּתִינִי֑ם46
нетинеи
H5411

בְּנֵי־
сыны

א צִחָ֥
Цихы
H6727

בְנֵי־
сыны

א חֲשֻׂפָ֖
Хасуфы
H2817

בְּנֵי֥
сыны

טַבָּעֽוֹת׃
Таббаота
H2884

Нефинеи: сыновья Цихи, сыновья Хасуфы, сыновья Таббаофа,

בְּנֵי־47
сыны

ס קֵירֹ֥
Кероса
H7026

בְּנֵי־
сыны

סִיעָ֖א
Сиы
H5517

בְּנֵי֥
сыны

פָדֽוֹן׃
Падона
H6303

сыновья Кироса, сыновья Сии, сыновья Фадона,

בְּנֵי־48
сыны

לְבָנָה֥
Леваны
H3838

בְנֵי־
сыны

חֲגָבָ֖ה
Хагавы

בְּנֵי֥
сыны

י׃ שַׁלְמָֽ
Шалмая
H8014

сыновья Леваны, сыновья Хагавы, сыновья Салмая,

בְּנֵי־49
сыны

חָנָן֥
Ханана
H2605

בְּנֵי־
сыны

ל גִדֵּ֖
Гидделя
H1435

בְּנֵי־
сыны

גָֽחַר׃
Гахара
H1515

сыновья Ханана, сыновья Гиддела, сыновья Гахара,

בְּנֵי־50
сыны

רְאָיָה֥
Реайяху
H7211

בְנֵי־
сыны

ין רְצִ֖
Рецина
H7526

בְּנֵי֥
сыны

א׃ נְקוֹדָֽ
Некоды
H5353
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сыновья Реаии, сыновья Рецина, сыновья Некоды,

בְּנֵי־51
сыны

גַזָּ֥ם
Газзама
H1502

בְּנֵי־
сыны

עֻזָּ֖א
Уззы

בְּנֵי֥
сыны

חַ׃ פָסֵֽ
Пасеаха
H6454

сыновья Газзама, сыновья Уззы, сыновья Пасеаха,

בְּנֵי־52
сыны

י בֵסַ֥
Бесая
H1153

בְּנֵי־
сыны

מְעוּנִ֖ים
Меуним
H4586

בְּנֵי֥
сыны

]נפושסים[
[кетив]
H5300

ים׃( ישְׁסִֽ )נְפִֽ
Нефишсим
H5300

сыновья Весая, сыновья Меунима, сыновья Нефишсима,

בְּנֵי־53
сыны

בַקְבּ֥וּק
Бакбука
H1227

בְּנֵֽי־
сыны

א חֲקוּפָ֖
Хакуфы
H2709

בְּנֵי֥
сыны

חַרְחֽוּר׃
Хархура
H2744

сыновья Бакбука, сыновья Хакуфы, сыновья Хархура,

בְּנֵי־54
сыны

ית בַצְלִ֥
Бацлита
H1213

בְּנֵֽי־
сыны

א מְחִידָ֖
Мехиды
H4240

בְּנֵי֥
сыны

ׁא׃ חַרְשָֽ
Харшы
H2797

сыновья Бацлифа, сыновья Мехиды, сыновья Харши,

בְּנֵי־55
сыны

בַרְק֥וֹס
Баркоса
H1302

נֵי־ בְּֽ
сыны

א יסְרָ֖ סִֽ
Сисры
H5516

בְּנֵי־
сыны

מַח׃ תָֽ
Темаха
H8547

сыновья Баркоса, сыновья Сисары, сыновья Фамаха,

בְּנֵי56֥
сыны

יחַ נְצִ֖
Нециаха
H5335

בְּנֵי֥
сыны

א׃ חֲטִיפָֽ
Хатифы
H2412

сыновья Нециаха, сыновья Хатифы.

בְּנֵי57֖
сыны

עַבְדֵ֣י
рабов
H5650

ה שְׁלֹמֹ֑
Шеломо
H8010

בְּנֵי־
сыны

י סוֹטַ֥
Сотая
H5479

בְּנֵי־
сыны

רֶת סוֹפֶ֖
Соферета
H5618

בְּנֵי֥
сыны

א׃ פְרִידָֽ
Периды
H6514

Сыновья рабов Соломоновых: сыновья Сотая, сыновья Соферефа, сыновья Фериды,

בְּנֵי־58
сыны

יַעְלָ֥א
Йаалы
H3279

בְנֵי־
сыны

דַרְק֖וֹן
Даркона
H1874

בְּנֵי֥
сыны

ל׃ גִדֵּֽ
Гидделя
H1435

сыновья Иаалы, сыновья Даркона, сыновья Гиддела,

בְּנֵי59֧
сыны

שְׁפַטְיָה֣
Шефатьяху
H8203

בְנֵֽי־
сыны

יל חַטִּ֗
Хаттиля
H2411

בְּנֵי֛
сыны

פֹּכֶ֥רֶת
Похерета
H6380

הַצְּבָיִ֖ים
Гаццеваим
H6380

בְּנֵי֥
сыны

אָמֽוֹן׃
Амона
H0526

сыновья Сафатии, сыновья Хаттила, сыновья Похереф— Гаццевайима, сыновья Амона.

כָּל־60
все
H3605

ים נְּתִינִ֔ הַ֨
нетинеи
H5411

וּבְנֵי֖
и–сыны

עַבְדֵ֣י
рабов
H5650

ה שְׁלֹמֹ֑
Шеломо
H8010

שְׁלֹ֥שׁ
три
H7969

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

ים תִּשְׁעִ֥
девяносто
H8673

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

פ
[пе]

Всех нефинеев и сыновей рабов Соломоновых триста девяносто два.
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לֶּה61 וְאֵ֗
и–эти
H0428

עוֹלִים֙ הָֽ
восшедшие
H5927

ל  מֶלַ֙חמִ֙תֵּ֥
из–Тель-Мелаха
H8528

ל  אתֵּ֣ חַרְשָׁ֔
Тель-Харшы
H8521

כְּר֥וּב
Керув
H3743

אַדּ֖וֹן
Аддон
H0114

ר וְאִמֵּ֑
и–Иммер
H0564

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יָכְל֗וּ
могли
H3201

לְהַגִּ֤יד
указать
H5046

בֵּית־
дом

אֲבוֹתָם֙
отцов-их
H0001

ם וְזַרְעָ֔
и–семя-их
H2233

ם אִ֥
ли

מִיִּשְׂרָאֵ֖ל
из–Израиля
H3478

ם׃ הֵֽ
они
H1992

И вот вышедшие из Тел-Мелаха, Тел-Харши, Херув-Аддона и Иммера; но они не могли показать о 
поколении своем и о племени своем, от Израиля ли они.

בְּנֵי־62
сыны

דְלָיָה֥
Делайяху
H1806

בְנֵֽי־
сыны

טוֹבִיָּ֖ה
Товийяху
H2900

בְּנֵי֣
сыны

נְקוֹדָ֑א
Некоды
H5353

שׁ שֵׁ֥
шесть
H8337

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים וְאַרְבָּעִ֥
и–сорок
H0705

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

ס
[сетума]

Сыновья Делаии, сыновья Товии, сыновья Некоды — шестьсот сорок два.

וּמִן־63
и–из

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
священников
H3548

בְּנֵי֥
сыны

חֳבַיָּ֖ה
Ховайяху
H2252

בְּנֵי֣
сыны

הַקּ֑וֹץ
Гаккоца
H6976

בְּנֵי֣
сыны

י בַרְזִלַּ֗
Барзиллая
H1271

ר אֲשֶׁ֣
который

קַח לָ֠
взял
H3947

מִבְּנ֞וֹת
из–дочерей
H1323

י בַּרְזִלַּ֤
Барзиллая
H1271

֙ הַגִּלְעָדִי
Гилеадянина
H1569

ה אִשָּׁ֔
жену
H0802

א וַיִּקָּרֵ֖
и–назван-был
H7121

עַל־
по

ם׃ שְׁמָֽ
имени-их
H8034

И из священников: сыновья Ховаии, сыновья Гаккоца, сыновья Верзеллия, который взял жену из дочерей 
Верзеллия Галаадитянина и стал называться их именем.

לֶּה64 אֵ֗
эти
H0428

בִּקְשׁ֧וּ
искали
H1245

כְתָבָ֛ם
запись-их
H3791

ים הַמִּתְיַחְשִׂ֖
родословную
H3187

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

נִמְצָא֑
нашли
H4672

אֲל֖וּ וַיְגֹֽ
и–были-исключены
H1351

מִן־
из

ה׃ הַכְּהֻנָּֽ
священства
H3550

Они искали родословной своей записи, и не нашлось, и потому исключены из священства.

וַיֹּ֤אמֶר65
И–сказал
H0559

הַתִּרְשָׁתָ֙א֙
Тиршата
H8660

ם לָהֶ֔
им

ר אֲשֶׁ֥
что

לאֹ־
не
H3808

יאֹכְל֖וּ
будут-есть
H0398

דֶשׁ מִקֹּ֣
от–святыни
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ֑
святынь
H6944

עַד֛
до
H5704

ד עֲמֹ֥
встанет
H5975

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

ים לְאוּרִ֥
для–Урима
H0224

ים׃ וְתוּמִּֽ
и–Туммима
H8550

И Тиршафа сказал им, чтоб они не ели великой святыни, доколе не восстанет священник с уримом и 
туммимом.

כָּל־66
всё
H3605

הַקָּהָ֖ל
собрание
H6951

כְּאֶחָד֑
вместе
H0259

ע אַרְבַּ֣
четыре
H0702

רִבּ֔וֹא
десятка-тысяч
H7239

יִם אַלְפַּ֖
две-тысячи
H0505

שְׁלֹשׁ־
три
H7969

מֵא֥וֹת
сотни
H3967

ׁים׃ וְשִׁשִּֽ
и–шестьдесят
H8346

Все общество вместе состояло из сорока двух тысяч трехсот шестидесяти человек,
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לְּבַד67 מִ֠
кроме
H0905

עַבְדֵיהֶ֤ם
рабов-их
H5650

תֵיהֶם֙ וְאַמְהֹֽ
и–рабынь-их
H0519

לֶּה אֵ֔
этих
H0428

שִׁבְעַת֣
семь
H7651

ים אֲלָפִ֔
тысяч
H0505

שְׁלֹ֥שׁ
три
H7969

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцать
H7970

וְשִׁבְעָה֑
и–семь
H7651

ם וְלָהֶ֗
и–у–них

ׁרֲרִים֙ מְשֹֽ
певцы
H7891

רֲר֔וֹת וּמְשֹׁ֣
и–певицы
H7891

יִם מָאתַ֖
двести
H3967

ים וְאַרְבָּעִ֥
и–сорок
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
и–пять
H2568

кроме рабов их и рабынь их, которых было семь тысяч триста тридцать семь; и при них певцов и певиц 
двести сорок пять.

ס68
[сетума]

Коней у них было семьсот тридцать шесть, лошаков у них двести сорок пять,

ים69 גְּמַלִּ֕
верблюды
H1581

ע אַרְבַּ֥
четыре
H0702

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцать
H7970

ה וַחֲמִשָּׁ֑
и–пять
H2568

ס
[сетума]

ים חֲמֹרִ֕
ослы
H2543

שֶׁת שֵׁ֣
шесть
H8337

ים אֲלָפִ֔
тысяч
H0505

ע שְׁבַ֥
семь
H7651

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים׃ וְעֶשְׂרִֽ
и–двадцать
H6242

верблюдов четыреста тридцать пять, ослов шесть тысяч семьсот двадцать.

וּמִקְצָת70֙
и–часть
H7117

י רָאשֵׁ֣
глав

אָב֔וֹת הָֽ
отцов
H0001

נָתְנ֖וּ
дали
H5414

לַמְּלָאכָה֑
для–работы
H4399

תָא הַתִּרְשָׁ֜
Тиршата
H8660

נָתַ֣ן
дал
H5414

ר לָאוֹצָ֗
в–сокровищницу
H0214

ב זָהָ֞
золото
H2091

דַּרְכְּמֹנִ֥ים
драхм
H1871

אֶלֶ֙ף֙
тысячу
H0505

מִזְרָק֣וֹת
чаш
H4219

ים חֲמִשִּׁ֔
пятьдесят
H2572

כָּתְנוֹת֙
одежд
H3801

ים הֲנִ֔ כֹּֽ
священнических
H3548

ים שְׁלֹשִׁ֖
тридцать
H7970

וַחֲמֵ֥שׁ
и–пять
H2568

מֵאֽוֹת׃
сотен
H3967

Некоторые главы поколений дали вклады на производство работ. Тиршафа дал в сокровищницу золотом 
тысячу драхм, пятьдесят чаш, пятьсот тридцать священнических одежд.

י71 רָאשֵׁ֣ וּמֵֽ
и–из–глав

אָב֗וֹת הָֽ
отцов
H0001

֙ נָֽתְנוּ
дали
H5414

לְאוֹצַר֣
в–сокровищницу
H0214

ה הַמְּלָאכָ֔
работы
H4399

ב זָהָ֕
золото
H2091

דַּרְכְּמוֹנִ֖ים
драхм
H1871

י שְׁתֵּ֣
два
H8147

רִבּ֑וֹת
десятка-тысяч
H7239

סֶף וְכֶ֕
и–серебро
H3701

מָנִ֖ים
мин
H4488

יִם אַלְפַּ֥
две-тысячи
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
и–двести
H3967

И некоторые из глав поколений дали в сокровищницу на производство работ двадцать тысяч драхм золота 
и две тысячи двести мин серебра.

ר72 וַאֲשֶׁ֣
и–которое

֮ נָתְנוּ
дали
H5414

ית שְׁאֵרִ֣
остальной
H7611

הָעָם֒
народ

ב זָהָ֗
золото
H2091

דַּרְכְּמוֹנִים֙
драхм
H1871

י שְׁתֵּ֣
два
H8147

רִבּ֔וֹא
десятка-тысяч
H7239

וְכֶ֖סֶף
и–серебро
H3701

מָנִי֣ם
мин
H4488

יִם אַלְפָּ֑
две-тысячи
H0505

וְכָתְנֹ֥ת
и–одежд
H3801

הֲנִ֖ים כֹּֽ
священнических
H3548

ים שִׁשִּׁ֥
шестьдесят
H8346

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
и–семь
H7651

פ
[пе]

Прочие из народа дали двадцать тысяч драхм золота и две тысячи мин серебра и шестьдесят семь 
священнических одежд.
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וַיֵּשְׁב֣ו73ּ
И–поселились
H3427

הַכֹּהֲנִי֣ם
священники
H3548

וְהַלְוִיִּ֡ם
и–левиты
H3881

וְהַשּׁוֹעֲרִים֩
и–привратники
H7778

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֨
и–певцы
H7891

וּמִן־
и–из

הָעָם֧
народа

וְהַנְּתִינִי֛ם
и–нетинеи
H5411

וְכָל־
и–весь
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиль
H3478

בְּעָרֵיהֶם֑
в–городах-своих

וַיִּגַּע֙
и–наступил
H5060

דֶשׁ הַחֹ֣
месяц
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֔
седьмой
H7637

וּבְנֵי֥
и–сыны

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиля
H3478

ם׃ בְּעָרֵיהֶֽ
в–городах-своих

И стали жить священники и левиты, и привратники и певцы, и народ и нефинеи, и весь Израиль в городах 
своих.
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